Philemon 23




 - is the third person singular present deponent middle/passive indicative of the verb ASPAZOMAI, which means “to greet, to say hello to.”

The present tense is a descriptive present for what is now occurring.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the action of Epaphras in greeting Philemon.


The indicative mood indicates is a simple statement of fact.

 - is the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Philemon.

 - is the nominative subject from the masculine singular proper noun Epaphras.

 - is the appositional nominative masculine singular from the article and noun SUNAICHMALWTOS, which means “fellow-prisoner.”  With this we have the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “my” and referring to Paul.

 - is the preposition EN plus the instrumental of cause from the proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “because of Christ Jesus.”
Phlm 23 corrected translation
“Epaphras, my fellow-prisoner because of Christ Jesus, greets you,”
Explanation:
1.  Col 4:12 says, “Epaphras, the one who is from you, the slave of Christ Jesus greets you all, and at all times he fights for you in his prayers, in order that you mature ones may hold your ground and have been filled with everything in the will of God.”

a.  Epaphras was the pastor of the Colossian church as we saw in Col 1:7.  He came to see Paul in Rome and discuss the problems of combating the doctrinal heresy of Gnosticism.  He was imprisoned with Paul after arriving in Rome because the Romans were afraid that Paul was starting a revolution.  He was retained in Rome to be a witness at Paul’s trial.  He was released with Paul, returned to Colossae, where he died as a martyr, being executed finally by the Romans.


b.  col 1:7 tells three important things about Epaphras.



(1)  He was a native of Colossae, which means he was probably a Roman citizen, which would account for his being released with Paul after the trial.



(2)  He is called “a slave of Christ Jesus” which almost became of formal title in Paul’s letters for identifying pastor-teachers or other communicators of the word of God.



(3)  He faithfully prayed for the members of his congregation.

2.  Note the change of title given to Epaphras by Paul.  In Col 4:12, Paul calls him “the slave of Christ Jesus” and in Phlm 23 he calls him “my fellow-prisoner.”

a.  The phrase “the slave of Christ Jesus” emphasizes Epaphras’ relationship to the Lord Jesus Christ as a pastor-teacher, faithfully doing his job even though absent from his congregation.


b.  The phrase “my fellow-prisoner because of Christ Jesus” emphasizes Epaphras’ relationship to Paul as a friend.


c.  The emphasis in the letter to the Colossians is on doctrinal instruction and the teaching authority of the pastor to combat a doctrinal heresy.


d.  The emphasis in the letter to Philemon is on personal relationships and the application of doctrine to solve problems in those relationships.

3.  Epaphras is still at Paul’s side, still doing his job, still faithful in the little things.

4.  This short seemingly unimportant verse in the word of God served a very important purpose in Paul’s conclusion.  It tells Philemon that he is not alone; he still has friends who love and care about him dearly.  It is also a subtle way of telling Philemon that his former pastor is aware of all the facts concerning the situation of Onesimus and his return to Philemon and feels the same way as Paul.
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